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ODREDBE U SVEZI S OPASNOŠĆU OD ZARAZE  
koronavirusom (SARS-CoV-2) i  bolesti koju uzrokuje (COVID -19) 

 

SVIM SVEĆENICIMA,  
REDOVNICIMA I REDOVNICAMA, 
I SVIM VJERNICIMA  
SPLITSKE METROPOLIJE 
 

Draga braćo i sestre! 

Zbog vrlo složene situacije u svijetu izazvane koronavirusom (COVID-19), kao i 
zabilježenih slučajeva ove bolesti u Hrvatskoj, mi, biskupi Splitske metropolije, 
smatramo svojom dužnošću sve vas pozvati na veći oprez i odgovornost u kontaktima s 
drugim osobama kako bismo zaštitili sebe i druge. Ovisno o situaciji u pojedinoj državi, u 
nekim biskupijama su u potpunosti zabranjena misna slavlja, dok je u nekim 
biskupijama ograničen dozvoljen broj ljudi unutar crkve, kako bi se smanjila opasnost 
širenja ovoga virusa.  

Naš Gospodin, kako čitamo u evanđeljima, uvijek je bio najbliži bolesnima i 
ostavljenima. Zato je u ovom vremenu osobito važno da Crkva bude blizu 
najugroženijima, vodeći se riječima Drugog vatikanskog koncila koji ističe da je „radost i 
nada, žalost i tjeskoba ljudi našega vremena, osobito siromašnih i svih koji trpe radost i 
nada, žalost i tjeskoba također Kristovih učenika.“ Ovo se danas posebno odnosi na našu 
brigu oko onih koji su u našem društvu ugroženi zbog opasnosti od zaraze i na našu 
dužnost da učinimo sve što je u našoj moći kako ne bismo bili uzrok širenja zaraze.  

Sveti papa Ivan Pavao II. u svojoj enciklici o odnosu vjere i razuma naglašava da je 
„Crkva najdublje uvjerena da se vjera i razum uzajamno pomažu“. Zato ne smijemo 
suprotstavljati vjeru znanosti, nego ovoj situaciji trebamo pristupiti vjernički odgovorno. 
Sve pozivamo na molitvu – osobito tijekom misnih slavlja koja su zbog koronavirusa 
mnogima uskraćena – i potičemo obitelji koje su „kućne crkve“ i sve vjernike na 
pojačanu molitvu, na pobožnosti krunice i križnih puteva u svojim domovima, na post i 
čitanje Božje riječi – za naš narod, za sve pogođene ovom bolešću, za one koji im služe i 
sve odgovorne na različitim razinama koji su pozvani u svezi s ovom situacijom donositi 
hrabre i odgovorne odluke. Jednako tako sve pozivamo da prate i drže se uputa 
Ministarstva zdravstva i drugih nadležnih službi i institucija. 

Polazeći od svega ovoga i slijedeći upute nadležnih službi Republike Hrvatske, u 
prvom redu Stožera civilne zaštite, Ministarstva zdravstva i Hrvatskog zavoda za javno 
zdravstvo (HZJZ), ovim putem donosimo odredbe kojih se treba pridržavati.   

1. Neka se odgode do daljnjega svi biskupijski i župni pastoralni i katehetski 
programi i aktivnosti, osim svetih misa i ispovijedi, što znači da se i župna 
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kateheza neće održavati dok god traje obustava redovite nastave u osnovnim i 
srednjim školama u Republici Hrvatskoj; 

Odredbe za svete mise: 

2. Sve vjernike koji zbog ove situacije u svojoj savjesti smatraju da ne mogu ili ne 
trebaju ići na misu, kao dijecezanski biskupi, oslobađamo dužnosti sudjelovanja 
na nedjeljnoj svetoj misi i potičemo ih da svetu misu prate na radiju, televiziji ili 
na internetu, a potičemo ih i na duhovnu pričest tako da sebi posvješćuju stvarnu 
Isusovu prisutnost u euharistijskim prilikama i bude želju za sjedinjenjem s Njim; 

3. Neka svećenici sa simptomima povišene tjelesne temperature, kašlja, poteškoća 
sa disanjem, kratkog daha ne slave mise s narodom niti dijele sakramente, a ako 
nisu u mogućnosti pronaći zamjenu, neka se otkaže sveta misa; 

4. Neka se suzdrže od dolazaka na svete mise:  
 starije osobe;  
 osobe sa simptomima povišene tjelesne temperature, kašlja, poteškoća sa 

disanjem, kratkog daha;  
 osobe s kroničnim bolestima poput bolesti srčanožilnog ili dišnog sustava, 

šećerne bolesti, malignih bolesti;  
 osobe koje su u posljednjih 15 dana boravile u područjima zahvaćenim 

širenjem zaraze ili su bile u doticaju s osobama koje su vjerojatno ili 
potvrđeno oboljele od COVID-19 bolesti; 

5. Imajući u vidu veličinu pojedine crkve, neka prisutni u crkvi drže razmak (bilo 
kod stajanja, bilo kod sjedenja) koji preporučuje HZJZ, dok ostali mogu stajati 
ispred crkve; 

6. Neka se, ako je moguće, svete mise slave na otvorenom; 

7. Neka se, koliko je moguće, vrata crkve drže otvorenima da ih vjernici ne moraju 
dodirivati pri ulasku/izlasku iz crkve; 

8. Neka se crkve redovito provjetravaju i čiste te se po mogućnosti na ulaz u crkve 
stave dezinfekcijska sredstva; 

9. Neka se iz posuda za blagoslovljenu vodu na ulazima u crkve i kapele ukloni 
blagoslovljena voda;  

10. Neka se preko mise ne skuplja milostinja, a vjernike se može potaknuti da svoj 
prilog ostave nakon svete mise u prigodno postavljenim košaricama na izlazima 
iz crkve; 

11. Neka se na svetim misama izostavi davanje mira pružanjem ruke; 

12. Neka svećenici i ostali djelitelji pričesti obrate posebnu pažnju na dijeljenje 
pričesti vjernicima i neka dijele svete hostije isključivo na ruku;  

13. Neka se djeci ne stavlja križić tijekom pričesti; 

14. Neka svećenici i djelitelji pričesti posebnu pozornost obrate na pranje i higijenu 
ruku kod pripreme ciborija za misu i neposredno prije početka mise, kao i 
neposredno prije dijeljenja pričesti. Preporuka HZJZ je prati ruke temeljito 
sapunom i vodom najmanje 20 sekundi; 

15. Neka se u koncelebriranim misama samo glavni slavitelj pričesti pod obje prilike, 
ostali samo blagovanjem Tijela Kristovog; 
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16. Neka se koncelebranti uzdrže svakog dodirivanja liturgijskih knjiga ili posuđa 
tijekom mise, tj. neka glavni celebrant obavlja sve liturgijske radnje; 

17. Neka svećenici i ostali voditelji ministranata pouče ministrante kako će se, uz što 
manje kontakata s drugima, ponašati na misama; 

18. Preporučuje se da svete mise – i nedjeljne – budu tihe mise, odnosno bez 
pjevanja; 

Odredbe za ispovijedi: 

19. Neka se ispovijeda u sakristijama ili drugim prostorijama gdje se može glasnije 
govoriti, a razmak između svećenika i osobe koja se ispovijeda neka bude barem 
jedan metar. Ako to ipak nije moguće, neka se u ispovjedaonicama preko rešetke 
stavi najlonska folija. Neka se ne ispovijeda u ispovjedaonicama koje su potpuno 
zatvorene; 

20. Neka župnici, rektori crkava i upravitelji samostanskih crkava već sada potaknu 
vjernike na ispovijed prije Uskrsa. Neka se u tu svrhu, poštujući gore navedene 
odredbe za ispovijed, ponude vjernicima na dnevnoj ili tjednoj bazi više termina 
za ispovijed kako bi se neposredno prije Uskrsa izbjeglo okupljanje velikog broja 
ljudi. 

 

Već sada koristimo priliku zahvaliti svima onima koji se brinu za nas, a osobito onima 
koji se brinu za oboljele. Svaka nepogoda i bolest je kušnja za nas. No, ne smijemo 
očajavati. Sve vas pozivamo da budete hrabri i postojani u osobnoj molitvi kako bismo 
sačuvali postojanu vjeru u Božje milosrđe i providnost. Još jednom sve vas pozivamo na 
molitvu, odgovornost, strpljenje i razboritost u ovoj situaciji.  

Neka se odredbe ovog dekreta izvjese na oglasnim pločama i pročitaju vjernicima 
prije početka svetih misa Treće korizmene nedjelje. U privitku Vam dostavljamo i 
preporuku Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo te vas pozivamo da pratite objave na 
službenim stranicama HZJZ-a. 

Ove odredbe stupaju na snagu od nedjelje, 15. ožujka 2020., te vrijede do opoziva ili 
do izdavanja novih mjera. Stupanjem na snagu ovih odredbi opozivaju se ranije 
dijecezanske odredbe izdane u svezi s opasnošću od zaraze koronavirusom. 

Sve vjernike i ljude dobre volje stavljamo pod moćni zagovor naše nebeske Majke – 
Blažene Djevice Marije i naših svetih zaštitnika: Dujma, Vlaha, Mihovila i Stjepana. 

U Kristu vam odani. 

 

 Marin Barišić, splitsko-makarski nadbiskup i metropolit 

 Mate Uzinić, dubrovački biskup 

 Tomislav Rogić, šibenski biskup 

 Petar Palić, hvarski biskup 
 
 
 

13. ožujka 2020. 


